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Kirkenyt 


Ældste  Russell  M.  Nelson  fra  De  Tolv  Apostles  Kvorum  talte  den  27.  maj  2004  ved  en 
international  konference  om  religionsfrihed. 


Ældste  Nelson  taler  om  religionsfrihed, 
Organiserer  den  første  stav  i  Ukraine 


De  lande,  som  dyrker  religiøs 
ytringsfrihed,  skaber  bedre 
mennesker,  som  er  foran- 
dret for  evigt.  Deres  familier  vil  blive 
stærkere  og  mere  trygge.  De  bliver 
bedre  borgere,  som  holder  landets 
love,  er  mere  godgørende,  fredelige 
og  nyder  større  fremgang,«  sagde 
ældste  Russell  M.  Nelson  fra  De 
Tolv  Apostles  Kvorum,  da  han  var 
hovedtaler  ved  en  konference  om 
religionsfrihed  i  Kiev  i  Ukraine  den 
27.  maj  2004. 
Ved  den  to  dage  lange  konference 


talte  ældste  Nelson  til  repræsentan- 
ter fra  24  landes  regeringer,  som  har 
ansvar  for  religiøse  anliggender  i 
deres  respektive  lande.  17  af  disse 
lande  ligger  i  Østeuropa. 

Ældste  Nelson  talte  om  emnet 
»Frihed  til  at  gøre  og  være«  og  sagde: 
»I  disse  urolige  tider  kræver  det  stor 
visdom  og  mod  at  dømme  rigtigt 
med  hensyn  til  religionsfrihed  for 
alle  mennesker.  Der  er  mange  oprig- 
tige og  hæderlige  mennesker  i  hele 
verden  ...  De  stræber  efter  at  gøre 
noget  for  at  udrette  noget  i  livet,  de 


arbejder  på  at  blive  den  slags  menne- 
sker, som  de  ønsker  at  vcere  ...  De 
ved,  at  de  må  udvikle  sig  både  fysisk 
og  åndeligt  for  at  nå  deres  fulde 
potentiale.« 

Ældste  Nelson  beskrev,  hvordan 
regeringerne  kan  hjælpe  deres  ind- 
byggere til  at  blive,  hvad  de  ønsker  at 
blive,  fordi  regeringerne  er  skabt  til 
gavn  for  deres  indbyggere.  Alle  ind- 
byggere bør  »på  lige  fod  beskyttes  og 
er  på  lige  fod  forpligtede  under  lo- 
ven,« hvad  enten  de  er  troende  eller 
ej.  Han  forklarede,  at  Gud,  som  til 
syvende  og  sidst  skal  dømme  os, 
stiller  regeringsledere  til  ansvar  for 
deres  handlinger,  hvad  angår  deres 
indbyggere. 

Ældste  Nelson  fokuserede  på 
rettigheder,  som  bør  findes  i  alle  lan- 
de og  citerede  fra  en  FN-erklæring: 
». ...  religiøse  rettigheder  omfatter 
retten  til  at  tro  eller  undlade  at  tro, 
til  at  dyrke  Gud  alene  eller  sammen 
med  andre,  til  at  forsamles,  til  at  eje 
en  bygning  at  tilbede  i,  til  at  udføre 
religiøse  ceremonier,  til  at  omdele 
religiøs  litteratur  og  til  at  fastsætte 
regler  for  medlemskab.« 

Ældste  Nelson  fortalte,  hvilken 
udvikling  det  har  givet  ham  at 
følge  sin  religions  værdier:  »Det 
kræver,  at  jeg  konstant  stræber 
efter  at  blive  et  bedre  menneske  . . . 
Min  tro  giver  mig  håb.  Den  giver 
mig  forsikring  om,  at  enhver  velsig- 
nelse ikke  kommer  ved  et  tilfælde, 
men  på  grund  af  lydighed  mod 
den  lov,  som  denne  velsignelse  er 
afhængig  af.« 
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Han  bar  sit  vidnesbyrd  for  de  for- 
samlede: »Gud  lever!  . . .  Der  er  ingen 
retning  vi  kan  ty  til,  der  er  intet  filo- 
sofisk skjold,  som  vi  kan  gemme  os 
bag,  og  intet  parlamentarisk  edikt  vi 
kan  forsvare,  uden  at  vi  undgår  Guds 
strenge  blik,  eller  at  vi  fritages  fra  at 
være  lydige  mod  hans  bud.« 

Ældste  Nelson  udtrykte  håb  om,  at 
deltagerne  kunne  samle  sandhedens 
kraft  til  at  velsigne  tilværelsen  for  alle 
deres  indbyggere,  så  at  alle  vil  have 
frihed  til  at  handle  og  være  alt  det, 
som  ligger  inden  for  deres  guddom- 
melige potentiale. 

Dagen  efter  organiserede  ældste 
Nelson  den  første  stav  i  Ukraine.  13 


Fl  lere  end  1.000  ward  og  grene 
blev  forenet  på  tværs  af  den 
økæde,  som  udgør  Det  Filippinske 
Område,  da  omkring  41.000  filippin- 
ske hellige  deltog  i  Kirkens  første 
satellittransmitterede  konference  i 
dette  område. 

Ældste  Dallin  H.  Oaks  fra  De  Tolv 
Apostles  Kvorum,  som  på  det  tid- 
spunkt var  præsident  for  Det  Filip- 
pinske Område,  præsiderede  ved 
konferencen,  der  blev  sendt  fra 
Fairview  Stavscenter  i  Filippinerne. 
Konferencen  blev  sendt  til  72  stavs- 
centre  på  13  øer.  Ældste  Richard 
J.  Maynes,  daværende  førsterådgiver 
i  områdepræsidentskabet,  ledte 


år  efter  at  missionærerne  kom  til  lan- 
det i  1991,  er  medlemstallet  vokset 
til  ca.  8.500. 

»I  kan  nu  indtage  jeres  plads  blandt 
Zions  stave,«  sagde  ældste  Nelson  til 
de  forsamlede  medlemmer.  »I  er  nu 
er  del  af  Kirkens  kerne.« 

Ældste  Nelson  udtalte  en  velsig- 
nelse over  medlemmerne  og  bad 
dem  om  at  elske  deres  næste,  som 
Kristus  elsker  dem,  fortælle  andre 
om  evangeliet  og  forberede  sig  til 
at  tage  i  templet  ved  at  lave  slægts- 
forskning. ■ 

Church  News  har  bidraget 
til  denne  rapport. 


mødet.  Ældste  Maynes  er  siden 
blevet  kaldet  som  den  nye  område- 
præsident. 

Ældste  Oaks  havde  boet  blandt 
de  filippinske  hellige  i  to  år,  og  hans 
sidste  tale  handlede  om,  hvordan 
de  hellige  fortsat  kan  styrke  Kirken  i 
området.  Én  udfordring,  som  Kirken 
står  over  for  dér,  er  opbyggelse  af  et 
stærkt  lederskab,  som  kan  følge  med 
den  hurtige  vækst. 

For  at  klare  denne  udfordring,  sag- 
de han,  »må  missionærerne  under- 
vise undersøgerne  mere  grundigt 
og  få  dem  til  at  involvere  sig  stærkt 
i  kirkeaktiviteterne.  Kirkens  ledere 
skal  lægge  mere  vægt  på  undervis- 


ningen af  primarybørnene.  Vi  skal 
blive  bedre  til  at  undervise  og  tilbyde 
aktiviteter  for  vore  unge.  Vi  skal  også 
sende  flere  unge  mænd  på  mission, 
for  det  der  dem,  der  skal  være  lede- 
re, ægtemænd  og  fædre  i  Kirken  i 
mange  år  fremover. 

Ældste  Oaks  talte  også  om  betyd- 
ningen af  at  gøre  evangeliet  til  en 
livsstil.  »Den  evangeliske  livsstil  er  et 
enestående  sæt  værdier  og  en  leve- 
vis, der  er  baseret  på  frelsesplanen, 
Guds  bud  samt  de  levende  profeters 
lærdomme.  Verden  over  hjælper  den- 
ne livsstil  medlemmerne  af  Jesu  Kri- 
sti Kirke  af  Sidste  Dages  Hellige  med 
at  tjene  hinanden  og  holde  Guds 
bud.« 

I  slutningen  af  sin  tale  gav  ældste 
Oaks  medlemmerne  til  udfordring  at 
leve  efter  apostlen  Jakobs  ord:  »Vær 
ordets  gørere,  ikke  blots  dets  hørere« 
Gak  1:22). 

Ældste  Maynes  talte  om  betydnin- 
gen af  at  holde  pagterne.  Han  brugte 
en  lokal  familie  som  eksempel  på 
hellige,  der  er  blevet  velsignet  for  at 
holde  deres  pagter.  Bror  Lani  og  sø- 
ster Irenea  Abasanta  har  undervist 
deres  børn  i  tiendeloven. 

Ældste  Maynes  citerede  fra  bror 
Abasantas  vidnesbyrd:  »Vi  lærer  dem, 
at  den  mad,  som  vi  har  [på  vores 
bord] ,  er  en  direkte  følge  af,  at  vi 
betaler  tiende.  Når  vore  børn  har  ar- 
bejde, sørger  vi  for  at  fortælle  dem, 
at  de  skal  betale  tiende.« 

Marjorie  Manongodo,  mor  til  tre, 
var  med  til  konferencen  og  var  meget 


Filippinske  hellige  forenet  ved  første 
satellitkonference  i  området 


Ældste  Dallin  H.  Oaks  fra  De  Tolv  Apostles  Kvorum  og  hans  hustru.  Kristen,  hilser 
på  præsident  Kim  Antenorcruz  fra  Fairview  Stav  i  Filippinerne  under  den  første 
landsdækkende  satellitudsendelse. 


begejstret  for  satellitkonferencen. 
»Det  føltes  så  vidunderligt  at  vide,  at 
alle  mine  søskende  og  deres  familie 
kunne  nyde  konferencens  velsignel- 


ser i  deres  eget  stavscenter  samtidig 
med  os.«  ■ 

Church  News  har  bidraget 
til  denne  rapport. 


Oversætterarbejde  bringer  Mormons  Bog 
til  flere  mennesker  på  flere  sprog 

Patricia  S.  Norwood,  Church  Magazines 


F-  orestil  dig  at  tro  på  evangeliet 
uden  at  kunne  læse  eller  studere 
det.  Forestil  dig  at  have  et  vidnes- 
byrd om  Joseph  Smith  og  Mormons 
Bog,  men  ikke  kunne  nogen  af  de 
sprog,  som  denne  bog  findes  på.  Fo- 
restil dig  din  glæde,  når  du  efter  at 
have  troet  i  årevis  får  Mormons  Bog 
på  dit  modersmål. 

Som  tiden  går,  får  flere  og  med- 
lemmer Mormons  Bog  i  takt  med,  at 
den  bliver  oversat  til  flere  af  verdens 
mange  sprog.  I  L&P  90:11  siger  Her- 


ren: »For  det  skal  ske  på  den  dag,  at 
enhver  skal  høre  evangeliets  fylde  i 
sit  eget  sprog  af  dem,  som  er  ordine- 
ret til  denne  myndighed  gennem 
Talsmandens  betjening,  der  bliver 
udgydt  over  dem  for  at  åbenbare 
Jesus  Kristus.« 

Næsten  175  år  efter  at  Joseph 
Smith  udgav  Mormons  Bog  på  en- 
gelsk, findes  den  nu  på  104  forskel- 
lige sprog,  heraf  er  der  komplette 
udgaver  af  Mormons  Bog  på  72 
sprog  og  forkortede  udgaver,  Ud- 


drag fra  Mormons  Bog,  på  32  sprog. 

Profeten  Moroni  sagde,  at  Mor- 
mons Bog  »skal  hentes  op  af  jorden, 
og  de  skal  skinne  ud  af  mørket  og 
komme  til  folkets  kundskab«  (Mor- 
mon 8:16).  Det  anslås,  at  efter  bogen 
blev  trykt  første  gang  i  1830,  er 
der  uddelt  over  120  millioner  eksem- 
plarer af  Mormons  Bog,  og  der  vil 
blive  uddelt  mange  flere  millioner 
fremover. 

Den  seneste  oversættelse  af  Mor- 
mons Bog  er  på  yapesisk,  som  tales 
på  Yap-øerne  i  Mikronesien.  Der 
arbejdes  på  oversættelser  til  flere 
sprog,  og  nogle  Uddrag  af  Mormons 
Bog  er  ved  at  blive  udvidet  til  fulde 
udgaver.  Efter  1998  holdt  Kirken  op 
med  at  oversætte  Uddrag  af  Mor- 
mons Bog.  Nu  bliver  alle  nye  god- 
kendte oversættelser  komplette 
udgaver. 

Det  Første  Præsidentskabs  Råd  og 
De  Tolv  Apostles  Kvorum  behandler 
opfordringer  fra  områdepræsident- 
skaberne til  nye  oversættelser  af 
Mormons  Bog.  Inden  Mormons  Bog 
oversættes,  oversættes  Gospel  Fun- 
damentals og  andre  doktrinære 
grundmaterialer  såsom  Trosartikler- 
ne (hvis  det  ikke  allerede  er  sket)  for 
at  fastlægge  en  standardterminologi. 
Oversættelsen  af  Mormons  Bog 
udføres  af  værdige,  kvalificerede 
medlemmer,  som  specifikt  tildeles 
denne  opgave. 

Hele  vejen  gennem  oversættelsen 
gøres  der  den  stor  indsats  for  at 
sikre,  at  oversættelsen  er  nøjagtig. 
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Komplette  udsaver 

af  Mormons  Bog 

Afrikaans 

IX*          •  1 

Kinesisk 

Iswana 

All  1 

Albansk 

ly"         •    1              IC            1  1     J        1  -lu 

Kinesisk  med  forenklede  skrifttegn 

T     1  '  1 

Tyrkisk 

A          '1  li 

Amerikansk  tegnsprog 

Kiribati 

T,  ,,  ly 

lysk 

Al  '1 

Amnansk 

Koreansk 

Ukrainsk 

i       i  .  i 

Arabisk 

W         i«  1 

Kroatisk 

1 1  i 
Ungarsk 

A  1 

Armensk 

1    ii*  1 

Lettisk 

Vietnamesisk 

Aymara 

Litauisk 

Walisisk 

Bulgarsk 

Malagasy 

Xhosa 

Cambodjansk 

Maori 

Yapesisk 

Catalansk 

i  i       1     II  '1 

Marshailesisk 

Zulu 

Cebuansk 

ki  LI 

Mongolsk 

Dansk 

Kl            1           1  1 

Neomelanesisk 

TT  J  J  C 

Uddrag  ar 

r-             1  1 

engelsk 

ir  j  *  i 

estisk 

k  i  ( 

Norsk 

n            •  1 

Pangasmansk 

Mormons  Bog 

Fante 

n    1  1 

Polsk 

A              1    /  l\ 

Armensk  [vest] 

Fiji 

Portugisisk 

Bengalsk 

hnsk 

n      i  1 

Rarotongansk 

Bikolansk 

c  1 

Iransk 

D  1 

Kumænsk 

Bislamisk 

Græsk 

'             t\  »1 

Russisk 

Cakchiquel 

Haitiansk 

c  1 

Samoansk 

Cnamorro 

il          ••  1 

Hawaiiansk 

CL 

Snona 

btik 

■  i,  i 

Hindu 

ri  1 

Slovensk 

Guarani 

Hmong 

■  Spansk 

Hiligaynon 

■  ■    II  ti 

Hollandsk 

Svensk 

Kisu 

Igbo 

Swahili 

Kuna 

llokansk 

Tagalog 

LUOIISn 

Indonesisk 

Tahitisk 

Lingalsk 

Islandsk 

Tel  ug  u 

Mam 

Italiensk 

Thai 

Maya 

Japansk 

Tjekkisk 

Navajo 

Kekchi 

Tongansk 

Niueansk 

Manuskriptet  gennemgår  mange 
gennemlæsninger,  inden  det 
godkendes  og  trykkes.  Så  snart 
bøgerne  er  klar  på  distributions- 


centrenes hylder,  sendes  et  brev 
fra  Det  Første  Præsidentskab  til  de 
ward  og  grene,  hvor  pågældende 
sprog  tales. 


/Mormons  Bog  findes  på 
over  7  00  sprog  i  form  af 
72  komplette  udgaver  og 
32  forkortede  udgaver. 

Palauansk 

Pampano 

Papiamento 

Persisk 

Pohnpeisk 

Quechua  -  boliviansk 
Quechua  -  peruviansk 
Quiché 

Quichua-Ecuador 

Sinhala 

Tamilsk 

Trukesisk 

Tzotzil 

Urdu 

Waray 


Besøg  siden  www.ldscatalog.com 

eller  dit  lokale  distributionscenter 
for  at  se  en  liste  over  de  sprog, 
Mormons  Bog  kan  fås  på.  ■ 


Flere  missionærer  pa  missionærskolerne 


Itakt  med  at  der  er  opført  flere 
missionærskoler  verden  over,  bli- 
ver der  sendt  flere  og  flere  missionæ- 
rer fra  USA  og  Canada  direkte  til  mis- 
sionærskolen i  det  land,  hvor  de  er 
kaldet  til;  ellers  deler  de  deres  tid 
mellem  missionærskolen  i  Provo  og 
en  af  de  16  internationale  missionær- 
skoler. 

På  grund  af  det  stigende  antal 
missionærer,  som  sendes  til  de  inter- 


nationale missionærskoler,  er  der  nu 
plads  til  ældre  missionærer  på  missi- 
onærskolen i  Provo.  I  maj  2004  blev 
missionærskolen  for  ældre  missio- 
nærer i  Provo  revet  ned,  og  grunden 
blev  overdraget  til  BYU  til  senere 
bebyggelse. 

Den  første  missionærskole  uden 
for  Utah  blev  opført  i  1977  i  Sao  Pau- 
lo i  Brasilien,  og  det  er  stadig  den 
største  internationale  missionærsko- 


le. I  dag  bliver  missionærer  fra  USA 
og  Canada  oplært  på  missionærsko- 
len i  Brasilien,  hvis  de  skal  tjene  i 
Brasilien,  på  missionærskolen  i  Eng- 
land, hvis  de  skal  tjene  i  Storbritanni- 
en, og  på  missionærskolen  i  Ghana, 
hvis  de  skal  tjene  i  Ghana. 

Andre  missionærer  tilbringer 
deres  første  tre  uger  på  missionær- 
skolen i  Provo  og  de  sidste  fem  en 
halv  uge  på  missionærskolen  i  Den 


Dominikanske  Republik,  hvis  de  skal 
tjene  i  dette  land  eller  i  Puerto  Rico, 
på  missionærskolen  i  Peru,  hvis  de 
skal  tjene  i  Peru  eller  Bolivia,  eller 
på  missionærskolen  i  Spanien,  hvis 
de  skal  tjene  i  Spanien  eller  på  De 
Kanariske  Øer. 

De  øvrige  ti  missionærskoler  oplæ- 
rer primært  missionærer,  som  bor  i 
nærheden  af  den  pågældende.  Disse 
missionærskoler  ligger  i  Argentina, 
Chile,  Colombia,  Guatemala,  Japan, 
Korea,  Mexico,  New  Zealand,  Filip- 
pinerne og  Sydafrika.  Næsten  alle 
missionærer  går  nu  på  mindst  en  af 


missionærskolerne  inden  deres  mis- 
sion. Alle  missionærskolerne  er  også 
for  medlemmer  i  deres  områder  - 
feks.  kan  missionærer  fra  Sydamerika 
komme  på  missionærskolen  i  Brasili- 
en, hvis  der  ikke  er  en  missionærskole 
i  det  område,  hvor  de  skal  tjene. 

Uanset  hvilken  sprogskole  en 
missionær  går  på,  vil  alle  have  mulig- 
hed for  at  nå  målet  med  at  lære  og 
værdsætte  evangeliets  lærdomme  og 
udvikle  egenskaber  ligesom  Kristus, 
lære  at  undervise  med  kraft  for  at 
hjælpe  andre  til  tro  på  Kristus  og 
omvende  sig,  blive  døbt,  modtage 


Med  et  stigende  antal  missionærskoler  uden  for  USA  og  Canada  uddannes  færre 
missionærer  i  Provo,  og  flere  fra  USA  og  Canada  uddannes  på  disse  skoler. 


Helligåndsgaven  og  holde  ud  indtil 
enden.  De  kan  modtage  tungemåls- 
gaven  og  lære  at  klare  sig  på  det 
nye  sprog  i  overensstemmelse  med 
Guidelines  for  MTC  Presidents 
(Retningslinjer  MTC-præsidenter). 

Pr.  31.  december  2003  tjente 
56.237  fuldtidsmissionærer  verden 
over.  ■ 


Ledere  verden  over 
oplæres  via  satellit 

Den  19.  juni  2004  blev  der  i  Salt 
Lake  City  afholdt  et  verdensom- 
spændende oplæringsmøde  for  lede- 
re, som  blev  sendt  til  kirkebygninger 
verden  over.  Budskaberne  indehol- 
dte råd  til  biskopper,  grenspræsiden- 
ter  og  andre  ledere  i  Det  Aronske 
Præstedømme.  Præsident  Gordon  B. 
Hinckley  præsident  Thomas  S.  Mon- 
son,  førsterådgiver  i  Det  Første  Præ- 
sidentskab, samt  ældste  M.  Russell 
Ballard,  ældste  Jeffrey  R.  Holland  og 
ældste  Henry  B.  Eyring  fra  De  Tolv 
Apostles  Kvorum  og  præsiderende 
biskop  H.  David  Burton  talte  til  den 
globale  forsamling. 

Det  verdensomspændende 
oplæringsmøde  for  ledere,  som  vil 
finde  sted  den  8.  januar  2005,  vil 
ifølge  et  brev  fra  Det  Første  Præsi- 
dentskab være  en  særlig  udsendelse 
udelukkende  for  stavspræsidenter 
og  stavspatriarker.  Næste  årlige  ver- 
densomspændende oplæringsmøde 
for  ledere  afholdes  den  18.  juni 
2005.  ■ 
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Ændringer  i  område- 
præsidentskaberne 

Det  Første  Præsidentskab  har  meddelt 
ændringer  i  områdepræsidentskaberne. 
Ændringerne  trådte  i  kraft  den  15.  august 
2004. 

Ældste  Dallin  H.  Oaks  og  ældste  Jeffrey  R. 
Holland  fra  De  Tolv  Apostles  Kvorum  har  fuld- 
ført deres  opgaver  som  præsident  for  hen- 
holdsvis Det  Filippinske  Område  og  Det  Chi- 
lenske Område.  Ældste  L.  Tom  Perry  fra  De 
Tolv  Apostles  Kvorum  vil  tjene  som  præsident 
for  Det  Centraleuropæiske  Område. 

Medlemmer  af  De  Halvfjerds'  Præsidium  vil 
nu  lede  områderne  i  USA  og  Canada  under  le- 
delse af  De  Tolv  Apostles  Kvorum.  Hele  Præsi- 
diet har  ansvaret  for  og  tilsyn  med  arbejdet  i 
de  11  områder.  Medlemmer  af  De  Halvfjerds's 
Præsidium  er  blevet  tildelt  forskellige  områder. 

Alle  medlemmer  af  områdepræsidentska- 
berne hører  til  De  Halvfjerds'  Første 
eller  Andet  Kvorum,  medmindre  andet  er 
angivet.  ■ 


De  Halvfjerds'  Præsidium 


C.  D.TODD  DAVIDE. 

TINGEY  CH  RISTOFFERSON  SORENSEN 

1.N0RD-  3.  NORD- 
AMERIKAS AMERIKAS 


ØSTLIGE  SYDØSTLIGE 
OMRÅDE  OMRÅDE 
2.  NORD- 
AMERIKAS 
NORDØSTLIGE 
OMRÅDE 


4.  NORD-       6.  NORD-  7.  NORD-  8.  UTAHS 

AMERIKAS       AMERIKAS  AMERIKAS  NORDLIGE 

SYDVESTLIGE  CENTRALE  OMRÅDE 

OMRÅDE  OMRÅDE  9  UTAH  SALT 

LAKE  CITY 


H. 

GROBERG 
11.  IDAHO 


NORD- 
VESTLIGE 
OMRÅDE 

5.  NORD- 
AMERIKAS 
VESTLIGE 
OMRÅDE 


OMRÅDE 

10.  UTAHS 
SYDLIGE 
OMRÅDE 


12.  Mexicos  Nordlige  Område 


NED  B.           ROBERT  J.  JORGE  A. 
ROUECHÉ         WH  ETTEN  ROJAS* 
FØRSTE-  PRÆSIDENT  ANDEN- 
RÅDGIVER RÅDGIVER 


15.  Sydamerikas  Nordlige  Område 


WALTER  F. 
GONZÅLEZ 
FØRSTE- 
RÅDGIVER 


)R.M. 
COSTA 
PRÆSIDENT 


ROBERTO 
GARCIA* 
ANDEN- 
RÅDGIVER 


1 3.  Mexicos  Sydlige  Område 


v  1 

CLATEW. 

CRAIG  C. 

MASK  JR. 

CHRISTENSEN 

FØRSTE- 

PRÆSIDENT 

RÅDGIVER 

BENJAMIN 
DE  HOYOS* 
ANDEN- 
RÅDGIVER 


16.  Sydamerikas  Vestlige  Område 

Ém 

S  ! 

vV 

JAMES  M. 

DUNN 
FØRSTE- 
RÅDGIVER 

CARLOS  H. 
AMADO 
PRÆSIDENT 

WILLY  F. 
ZUZUNAGA* 

ANDEN- 
RÅDGIVER 

14.  Det  Centralamerikanske  Område 


5b 

W.  DOUGLAS 

SPENCER  V. 

E.  ISRAEL 

SHUMWAY 

JONES 

PEREZ* 

FØRSTE- 

PRÆSIDENT 

ANDEN- 

RÅDGIVER 

RÅDGIVER 

17.  Brasiliens  Nordlige  Område 


STEUER  PENHA" 
FØRSTE-  PRÆSIDENT  ANDEN- 
RÅDGIVER RÅDGIVER 


o  9* 
ø  o 


O 

O 


© 


© 


© 


18.  Brasiliens  Sydlige  Område 


NEILL.  PAULO  R. 
DAMIANI          ANDERSEN  GRAHL* 
FØRSTE-        PRÆSIDENT  ANDEN- 
RÅDGIVER RÅDGIVER 


© 


© 


© 


19.  Det  Chilenske  Område 


CARL  B.  FRANCISCO  J.         OSCAR  W. 
PRATT  VI  NAS  CHAVEZ* 
FØRSTE-  PRÆSIDENT  ANDEN- 
RÅDGIVER RÅDGIVER 


21.  Det  Vesteuropæiske  Område 


)G.  DAVIDS. 
LUND             HILLAM  BAXTER* 
FØRSTE-        PRÆSIDENT  ANDEN- 
RÅDGIVER RÅDGIVER 


20.  Sydamerikas  Sydlige  Område 


FØRSTE- 
RÅDGIVER 


L  WHITNEY 
CLAYTON 
PRÆSIDENT 


CARLOS  E. 
AGLIERO* 
ANDEN- 
RÅDGIVER 


22.  Det  Centraleuropæiske  Område 

w 


EC. 
HAFEN 
FØRSTE- 
RÅDGIVER 


PERRY" 
PRÆSIDENT 


W.  CRAIG 
ZWICK 
ANDEN- 
RÅDGIVER 


*  Halvfjerdser-områdeautoritet    *  *Medlem  af  De  Tolv  Apostles  Kvorum 


23.  Det  Østeuropæiske  Område 


DENNIS  B.  WAYNE  S. 
NEUENSCHWANDER  PETERSEN 
FØRSTE-  PRÆSIDENT  ANDEN- 
RÅDGIVER RÅDGIVER 


24.  Det  Vestafrikanske  Område 


FØRSTE- 
RÅDGIVER 


PRÆSIDENT 


SCHULTZ 
ANDEN- 
RÅDGIVER 


25.  Det  Sydøstafrikanske  Område 


CHRISTOFFEL  STEVEN  E. 

GOLDEN  JR.  SNOW 

FØRSTE-  PRÆSIDENT 
RÅDGIVER 


ANDEN- 
RÅDGIVER 


26.  Det  Asiatiske  Område 


JOHNB.  D., 
DICKSON  ANDERSEN* 
FØRSTE-        PRÆSIDENT  ANDEN- 
RÅDGIVER RÅDGIVER 


27.  Det  Nordasiatiske  Område 


WALKER 
FØRSTE- 
RÅDGIVER 


YOSHIWKO 
KIKUCHI 
PRÆSIDENT 


ANDEN- 
RÅDGIVER 


28.  Det  Filippinske  Område 


D 

GERRATT 
FØRSTE- 
RÅDGIVER 


RICHARD  J. 
MAYNES 
PRÆSIDENT 


8. 
STONE 
ANDEN- 
RÅDGIVER 


 ii!:!: 

29,  Australien/New  Zealand 


n 

■i^r  *^^*^[ 

UK.  s 

4  *m 

JOHNM. 
MADSEN 
FØRSTE- 
RÅDGIVER 

KENNETH 
JOHNSON 
PRÆSIDENT 

LINDSAYT. 

DIL* 
ANDEN- 
RÅDGIVER 

30.  Stillehavsøerne 


FØRSTE- 
RÅDGIVER 


[  K.         SPENCER  J. 
DELLENBACH  CONDIE 
PRÆSIDENT  ANDEN- 
RÅDGIVER 
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FÆLLESTID 


Yderligere  ideer 
til  fællestid  i 
december  2004 

Følgende  er  yderligere 
W/^^ÆKk  forslag,  som  lederne  i 

HHHM  sammen  med  Fælles- 
tid i  Liahona/or  december  2004.  Se 
lektion,  instruktioner  og  aktiviteter, 
der  passer  til  disse  forslag  i  »fulega- 
ver hele  året«  på  side  L10-L11  i 
denne  udgave. 

1.  Brug  »syng  en  historie«  (se 
Undervisning,  den  største  kaldelse, 
1999,  s.  174-175)  til  at  lære  børnene, 
at  det  er  vor  himmelske  Faders  plan, 
at  børn  skal  fødes  i  en  familie. 

Forslag  til  syng  en  historie  -  syng  en 
julesang  eller  julesalme.  Fortæl  følgen- 
de: Mange  profeter  har  båret  vidne- 
sbyrd om  vor  Frelser  Jesu  Kristi  kom- 
me. Samuel,  en  profet  som  kom  til 
Zarahemla,  forudsagde  også  Jesu  fød- 
sel (se  Helaman  14:2-6).  Syng  en  sang 
eller  salme  om  julen  eller  om  Mor- 
mons Bog.  Fortæl  følgende:  Gud  sen- 
dte englen  Gabriel  til  Maria.  Han  for- 
talte hende,  at  hun  skulle  føde  en 
dreng,  og  at  hun  skulle  give  ham  nav- 
netjesus. Barnet  ville  være  vor  him- 
melske Faders  Søn.  En  engel  kom  til 
Josef  i  en  drøm  og  fortalte  ham,  at 
Marias  barn  var  Guds  Søn,  og  at  Jo- 
sef skulle  gifte  sig  med  Maria.  Jesus 
skulle  være  verdens  Frelser  (se  Matt 
1:18-21).  Josef  og  Maria  giftede  sig. 
Josef  og  Maria  var  nødt  til  at  rejse  til 
Betlehem  for  at  betale  skat.  Barnet 


skulle  snart  fødes  (se  Luk  2:2-6). 
Syng  en  sang  eller  salme  om  julen 
eller  om  Frelseren.  Fortæl  følgende: 
Da  Josef  og  Maria  kom  til  Betlehem, 
fandt  de  en  stald,  hvor  Maria  kunne 
føde  sit  barn.  Hun  fødte  sin  første- 
fødte, svøbte  ham  i  et  svøb  og  lagde 
ham  i  en  krybbe  (se  Luk  2:7).  Syng 
en  sang  eller  salme  om  julen.  Fortæl 
følgende:  Josef  og  Maria  gav  barnet 
navnet  Jesus  (se  Luk  2:21).  Da  hyr- 
derne gik  ude  på  marken,  viste  en 
engel  sig  for  dem  og  fortalte  dem,  at 
Frelseren  var  født.  Hyrderne  tog  til 
Betlehem  og  så  Jesusbarnet.  De  var 
meget  glade  for  at  have  set  Frelseren 
(se  Luk  2:8-12,  15-17,  20).  Syng  en 
sang  eller  salme  om  julen  eller  om 
familier.  Bær  vidnesbyrd  om,  at  det 
var  vor  himmelske  Faders  plan,  at 
Jesus  skulle  fødes  i  en  familie.  Vi  bli- 
ver velsignet,  når  vi  husker  på  Jesus 
Kristus  her  i  julen. 

2.  For  at  hjælpe  børnene  med  at 
forstå,  hvordan  vi  kan  forberede  os 
åndeligt  til,  at  Jesus  kommer  igen, 
laver  du  nogle  tegninger  af  olielam- 
per, én  for  hvert  barn  og  et  par 
ekstra  (se  Primary  7,  s.  86). 

Da  Jesus  døde  og  opstod,  lovede 
han,  at  han  ville  komme  igen.  Har  I 
nogensinde  tænkt  over,  hvordan  det 
vil  være?  Vor  himmelske  Fader  har 
ikke  fortalt  os,  hvornår  Jesus  kom- 
mer, men  skrifterne  fortæller  os,  at 
det  vil  blive  en  herlig  begivenhed. 
Han  vil  være  vor  Konge  og  Regent. 
Det  vil  være  en  glædelig  tid  for  os, 
hvis  vi  er  beredte. 

Jesus  ønskede,  at  vi  skulle  vide, 
hvor  vigtigt  det  er  at  være  beredt,  så 


han  fortalte  os  en  lignelse  om  ti  bru- 
depiger. Fortæl  børnene  lignelsen 
(se  Matt  25:1-13),  og  hjælp  dem  til 
at  forstå,  at  denne  lignelse  sam- 
menligner det  andet  komme,  som  er 
når  Frelseren  vil  vende  tilbage  til  jor- 
den og  regere  i  tusindårsriget,  med 
et  bryllup  (se  Primary  7,  s.  84). 

Hvordan  kan  vi  forberede  os  til 
Frelserens  komme?  Præsident  Spen- 
cer W  Kimball  (1895-1985)  sagde: 
»Gennem  vores  liv  opsamles  vores 
beredthed  dråbe  for  dråbe  ved 
retskaffen  levevis.  Overværelse  af 
nadvermøderne  føjer  dråber  til  vores 
lampe,  dråbe  for  dråbe  i  årenes  løb. 
Faste,  familiebøn  . . .  kontrol  af  vore 
kødelige  lyster,  forkyndelse  af  evan- 
geliet, studium  af  skriften,  hver  ting, 
vi  gør  med  pligtopfyldenhed  og  i 
lydighed  føjer  endnu  en  dråbe  til  vo- 
res forråd.  Venlige  gerninger,  beta- 
ling af  offerydelser  og  tiende,  dydige 
tanker  og  handlinger,  evigt  ægteskab 
i  pagten,  disse  ting  føjer  en  stor  del 
til  vores  olie,  hvormed  vi  ved  midnat 
genoptanke  vores  udtømte  lampe« 
(Faitb  Precedes  the  Miracle,  1972, 
s.  256). 

Giv  nogle  tilfældige  børn  de  over- 
skydende papirlamper.  Syng  en  sang 
eller  en  salme,  og  få  børnene  til  at 
give  lamperne  videre  til  hinanden. 
Når  musikken  stopper,  skal  de  børn, 
som  holder  en  lampe,  fortælle  eller 
vise,  hvordan  de  kan  forberede  sig. 
Gentag. 

Giv  hvert  barn  en  papirlampe.  Lad 
dem  tegne  eller  skrive,  hvad  de  vil 
gøre  for  at  berede  sig  til  Frelserens 
andet  komme.  ■ 
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Budskab  fra  områdepræsidentskabet 


Julen  taler  om  Kristus 


M; 


ange  af  de  juleskikke,  som  den 
.  kristne  verden  fejrer,  har  sin 
oprindelse  i  de  centraleuropæiske 
lande.  Mine  europæiske  venner  har 
fortalt  mig,  hvordan  nogle  af  disse 
julesymboler  oprindeligt  blev 
udtænkt  for  at  lære  os  om  Jesus  Kri- 
stus og  vores  forhold  til  ham.  Når 
jeg  ser  disse  symboler,  tænker  jeg  på 
det,  de  kan  lære  os. 

De  fleste  af  vore  medlemmer  har 
fx  et  juletræ  i  deres  hjem.  Tyskerne 
synger  en  meget  yndet  sang  om  det- 
te træ:  »O  Tannenbaum,  O  Tannen- 
baum,  wie  treu  sind  deine  Blaetter.« 
[O  juletræ,  o  juletræ,  hvor  trofaste 
er  dine  nåle] . 

Hvad  er  forskellen  på  et  løvfæl- 
dende træ  og  det  stedsegrønne  træ, 
som  vi  fejrer  julen  med?  Løvfælden- 
de træer  -  som  eg,  ahorn  og  frugt- 
træer -  er  smukke,  men  de  mister 
alle  deres  blade,  når  vinteren  kom- 
mer. Det  kolde  vejr  påvirker  blade- 
ne, får  dem  til  skifte  til  en  farvestrå- 
lende dragt,  før  de  falder  livløse  til 
jorden.  På  den  anden  side  er  jule- 
træer stedsegrønne,  hvilket  betyder, 
at  deres  nåle  aldrig  skifter  farve. 

Sådan  er  det  med  Guds  kærlighed. 
Hans  kærlighed  til  os  forandrer  sig 
aldrig.  Hvis  vi  føler  os  længere  væk 
fra  Gud  i  dag,  end  vi  gjorde  i  går,  så 
er  det  os,  der  har  bevæget  os.  Han 
forlader  os  aldrig.  Han  »er  den  sam- 
me i  går  og  i  dag  og  til  evig  tid« 


Ældste  Bruce  C.  Hafen 

(Hebr  13:8).  Selv  midt  i  vinterens 
kulde  og  mørke,  når  de  andre  træers 
blade  er  blæst  bort,  så  forbliver  hans 
kærlighed  uforanderlig. 

Nogle  mennesker  er  vore  venner, 
når  solen  skinner  -  dvs.  de  hjælper 
os,  så  længe  det  går  godt.  Når  det  så 
bliver  »vinter«,  blæser  de  væk,  lige- 
som de  løvfældende  træers  blade. 
Men  Guds  kærlighed  til  os  er  »sted- 
segrøn« -  han  forlader  os  ikke.  Han 
er  den  gode  Hyrde.  Han  giver  sit 
liv  for  fårene.  Han  er  ikke  som  »dag- 
lejeren«, der  stikker  af  og  forlader 
fårene,  når  ulven  kommer  (se  Joh 
10:11-15). 

Når  vi  forsøger  at  følge  Kristi  ek- 
sempel, beder  jeg  til,  at  vi  må  være 
som  de  stedsegrønne  og  den  gode 
Hyrde  -  altid  til  stede,  altid  til  at  reg- 
ne med,  altid  trofaste  over  for  dem, 
der  har  brug  for  os,  især  vores  ægte- 
fælle og  børn  -  uanset  hvor  kold  og 
trøstesløs  årstiden  er. 

Adventskransen  er  som  laurbær- 


kransen, der  traditionelt  blev  place- 
ret på  sejrherrens  hoved.  Det  er 
»sejrskransen«.  Kransen  symboliserer 
Kristi  sejr  over  død  og  synd. 

Julelysene,  som  vi  tænder  på 
kransen  og  andre  steder,  er  et  sym- 
bol på  den  måde,  hvorpå  Kristus 
gav  sig  selv  for  os.  Når  jeg  ser  julely- 
sene brænde,  så  tænker  jeg  på  Kri- 
stus. De  udsender  et  blødt  skær 
og  giver  af  sig  selv,  indtil  der  ikke 
er  mere  tilbage.  Men  varmen  og 
lyset  fra  deres  offer  huskes  stadig. 
Må  vi  følge  dette  eksempel  og  helt 
bogstaveligt  »bruge«  os  selv  til  gavn 
for  andre,  idet  vi  giver  alt,  hvad  vi  har. 

En  anden  tysk  tradition  fortæller, 
at  Jesusbarnet  kan  komme  og  be- 
søge os  juleaften.  Uanset  hvor  me- 
get vore  børn  nyder  julemandens 
besøg,  så  er  Kristus  den  virkelige 
julegæst.  Det  er  derfor,  at  vi  i  »Barn 
Jesus  i  krybben«  synger:  »Jeg  be'r 
dig:  Oh  bliv,  Herre  Jesus,  hos  mig, 
velsign  alle  små  børn  og  elsk  også 
mig:  Bevar  os  som  dine,  den  stund 
vi  er  her,  og  tag  os  til  himlen  at  bo 
hos  dig  der.« 

Må  vi  undervise  vore  børn  og 
hinanden  i  at  se  på  den  åndelige 
betydning  i  de  smukke  julesymboler. 
Jeg  vidner  om,  at  Jesus  virkelig  kom- 
mer til  os  i  julen  og  på  hver  eneste 
anden  dag,  når  vi  af  hele  vores  hjerte 
søger  ham.  Han  vil  aldrig  forlade  os, 
uanset  hvor  kold  og  mørk  vores  livs 
vinter  er.  Jeg  ved,  at  han  lever  og 
elsker  os.  ■ 
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Nyt  missionspræsidentpar 


Min  hustru,  Janett,  og  jeg 
ankom  den  1.  juli  i  år  for  at 
præsidere  over  Den  Danske  Mission. 
For  mig  var  det  som  at  komme  hjem. 
Jeg  tjente  som  missionær  i  Danmark 
fra  november  1960  til  maj  1963.  Min 
bedstemor  er  født  i  Horsens,  men 
den  øvrige  familie  kommer  fra  Wales 
og  England.  Min  hustru  er  imidlertid 
fortrinsvis  af  dansk  afstamning.  Selv 
om  mine  børn  alle  er  halvt  danske, 
må  jeg  hele  tiden  minde  familien 
om,  at  selv  om  jeg  har  mindst  dansk 
blod  i  årerne,  så  er  det  mig,  der  taler 
sproget.  Det  glæder  os  meget  at  få 
lov  til  at  tilbringe  de  næste  tre  år  i 
Danmark  i  Herrens  tjeneste. 

Vi  kommer  fra  Salt  Lake  City  i 
Utah,  hvor  vi  har  boet  de  sidste  29 
år.  Jeg  er  født  og  opvokset  i  Salt  Lake 
City,  men  min  hustru  kommer  fra 
Ephraim,  et  lille  landbrugssamfund 
i  Utah.  Vi  har  syv  børn,  tre  sønner 
og  fire  døtre.  Vi  har  også  seks  bør- 
nebørn. Jeg  er  læge  af  uddannelse 
og  underviser  på  lægestudiet  ved 
University  of  Utah  med  speciale  i 
behandling  af  gigt,  men  jeg  gik  på 
pension  for  at  komme  til  Danmark 
som  missionspræsident.  Min  hustru 
har  en  uddannelse  som  skolelærer, 
men  har  de  sidste  35  år  været  mor 
på  fuldtid. 

Det  er  glædeligt  at  se  Kirkens 
udvikling  i  Danmark,  siden  jeg  var 
missionær.  Dengang  havde  vi  ingen 
stave,  og  nu  dækker  to  stave  hele 


Præsident  og  søster  Williams 


landet.  Et  eksempel  på  denne  ud- 
vikling er  menigheden  i  Slagelse.  Jeg 
tjente  i  Slagelse  i  1962,  og  der  var  til- 
med ingen  gren.  Der  var  en  lille 
gruppe  på  6-12  medlemmer,  der 
holdt  møder  som  en  gruppe  under 
en  gren  i  København.  Jeg  var  den 
præsiderende  ældste,  underviste  i 
de  fleste  organisationer  og  talte  i  kir- 
ken hver  søndag.  Vi  mødtes  i  et  be- 
skedent hus,  der  var  ombygget  til  en 
kirke  og  havde  en  lejlighed  til  missi- 
onærerne. Nu  er  jeg  kommet  tilbage, 
og  der  er  en  smuk  kirkebygning  og 
et  stærkt  ward  i  Slagelse.  Jeg  er  tak- 
nemmelig for  udviklingen  i  løbet  af 
de  sidste  40  år. 

Det  er  en  spændende  tid  for  mis- 
sioneringen i  Danmark.  Templets 
åbent  hus  var  meget  vellykket,  og  for 
en  stor  dels  vedkommende  på  grund 
af  indsatsen  fra  de  hellige  i  Danmark. 
Antallet  af  nyomvendte  er  øget  siden 
der  var  åbent  hus.  Mediernes  dæk- 


ning af  templets  indvielse  og  åbent 
hus  var  generelt  meget  positiv,  og 
det  har  styrket  den  almindelige 
opfattelse  af  Kirken  i  folks  bevidst- 
hed. Missionærerne  modtages  bed- 
re, når  de  går  fra  dør  til  dør.  Indviel- 
sen af  templet  havde  stor  betydning 
for  landet.  Ikke  alene  fik  vi  besøg  af 
Herrens  profet  her  i  vores  land,  men 
templet  er  også  en  særlig  velsignelse 
for  alle  danskere.  Jeg  ved,  at  templet 
vil  påvirke  de  helliges  tilværelse  på 
det  personlige  plan,  men  templet 
styrker  os  også  kollektivt  som  kirke, 
øger  vores  åndelighed  og  styrker  vo- 
res tro.  Jeg  er  også  fast  overbevist 
om,  at  templets  tilstedeværelse  også 
vil  forandre  landet.  Tilstedeværelsen 
af  et  tempel  i  Danmark  vil  få  en  uset 
virkning  på  åndeligheden  hos  alle, 
der  bor  her.  Dette  bør  gøre  forkyn- 
delsen af  omvendelsens  evangelium 
lettere  og  folk  mere  modtagelige. 

Antallet  af  nydøbte  er  steget  i  de 
sidste  fire  måneder.  Denne  vækst  fal- 
der sammen  med  templets  indvielse 
og  åbent  hus.  Jeg  tror  ikke,  at  det  er 
tilfældigt.  Vi  håber  nu  at  bygge  på 
denne  vækst  til  at  styrke  Kirken  i 
dette  land  yderligere.  Det  kræver 
en  fælles  indsats  fra  medlemmer  og 
fuldtidsmissionærer. 

Efterhånden  som  vi  har  mødt  vore 
missionærer,  er  vi  blevet  imponeret 
over  deres  modenhed  og  vilje  til  at 
arbejde.  De  er  lydige  og  ivrige  efter 
at  undervise  i  evangeliet.  Der  er  nye 
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undervisningsmaterialer  på  vej,  der 
vil  hjælpe  dem  med  at  blive  bedre 
undervisere  og  mere  effektive  mis- 
sionærer. Vi  har  også  mødt  begge 
stavspræsidenter,  og  de  er  stærke 
kirkeledere,  der  fokuserer  meget  på 
missionering.  De  erkender,  at  det 
endelige  ansvar  for  missionering  lig- 
ger hos  det  enkelte  medlem,  og  at 
ansvaret  for  missionering  i  menighe- 
den ligger  hos  biskoppen.  Fuldtid- 
smissionærerne  er  her  for  at  hjælpe 
menighederne  og  medlemmerne 
ved  at  bidrage  med  erfarne  mis- 
sionærer og  effektive  undervisere. 
Det  forventes  også  af  missionærerne 
-  som  medlemmer  af  Kirken  -  at  de 
finder  undersøgere. 

Alle  medlemmer  af  Kirken  har  in- 
dgået pagter  om  at  fremme  Herrens 
værk,  og  det  omfatter  at  fortælle  alle 
vor  himmelske  Faders  børn  om 
evangeliet.  Dagen  i  dag  er  en  vidun- 
derlig tid  til  at  tale  med  vore  venner, 
der  ikke  er  medlemmer,  og  mindre 
aktive  medlemmer,  som  besøgte 
templets  åbent  hus,  og  følge  op  på 
enhver  interesse  i  Jesu  Kristi  gengiv- 
ne evangelium,  som  det  har  me- 
dført. Alle,  der  har  inviteret  andre  til 
åbent  hus,  bør  nu  kontakte  dem  for 
at  besvare  spørgsmål  og  fremme 
enhver  interesse,  de  måtte  give 
udtryk  for.  De,  der  overværede  tem- 
plets åbent  hus,  har  helt  afgjort 
mærket  den  særlige  ånd,  der  var  til 
stede. 

Vi  bør  alle,  medlem  og  missionær, 
»virke  med  iver«  (se  L&P  58:27)  for 
at  finde  mennesker,  der  vil  lytte  til 


missionærernes  lektioner.  Der  er  i 
alle  lande,  også  dette,  mange,  som 
ønsker  at  modtage  evangeliet,  men 
de  ved  ikke,  »hvor  de  kan  finde«  det 
(se  L&P  123:12).  Det  kræver,  at  vi 
overvinder  vores  frygt  og  er  frimodi- 
ge, når  vi  fortæller  vore  venner,  fami- 
lie og  alle,  vi  møder,  om  de  store  vel- 
signelser, som  vi  nyder  godt  af.  Vi 
bør  fortsat  række  ud  til  andre  som 
oprigtige  venner,  og  vi  må  også  være 
et  eksempel  på  en  Kristi  discipel.  Vo- 
res venskab  og  eksempel  kan  føre  til 
en  interesse  i  evangeliet;  hvis  ikke 
nu,  så  måske  senere. 

Vi  håber,  at  samarbejdet  mellem 
stavene  og  missionen  fortsat  vil 
styrkes,  og  at  vi  gensidigt  kan  støtte 
hinanden.  Ved  at  arbejde  sammen 
kan  vi  udføre  Herrens  værk  og  brin- 
ge hans  evangelium  til  alle  menne- 
sker. Missionærerne  fortsætter  med 
at  arbejde  i  stavenes  menigheder  og 
har  ugentlige  samordningsmøder 


Dette  var  temaet  for  stavskonfe- 
rencen  i  Københavns  Stav  i  april. 

ET  STORT  ARBEJDE  VENTER 

Stavspræsident  Jens  Hjarup  Ander- 
sen sagde  i  sin  tale  bl.a.,  at  Herrens 
nu  velsigner  os  med  at  have  hans 
hus  hos  os.  Evangeliets  ånd  skal  helt 
ud  i  hvert  menneskes  og  families 
hjerte  og  sjæl  -  det  skal  efterleves. 
Det  er  det,  der  beviser,  at  vi  virkelig 
er  Guds  folk. 


med  menighedernes  missionsledere. 
Den  del  af  Herrens  værk,  der  hedder 
at  forkynde  evangeliet,  vil  fortsat 
være  et  væsentligt  punkt,  der  drøftes 
ved  menighedernes  samordnings- 
råd,  hvor  menighedens  missionsle- 
der  og  fuldtidsmissionærerne  er  til 
stede.  Stavspræsidenterne  har  også 
fastlagte  månedlige  møder  med  mis- 
sionspræsidenten  og  fuldtidsmis- 
sionærernes  ledere  for  at  styrke 
samordningen  af  indsatsen  og  yde 
gensidig  støtte. 

Jeg  ser  frem  til  en  øget  vækst  i 
Kirken  her  i  Danmark.  Det  bliver 
tre  spændende  år,  og  min  hustru  og 
jeg  glæder  os  over  at  være  en  del  af 
det.  Vi  ser  frem  til  at  arbejde  med 
missionærer  og  medlemmer  her  i 
Danmark  og  til  at  se  Herrens  hånd  i 
dette  betydningsfulde  værk.  ■ 

Howard J.  Williams, 
missionspræsident. 


Jesus  Kristus  er  vor  Frelser  og  For- 
løser. Vi  har  alle  et  stort  arbejde  at 
udføre.  Dette  tempel  er  ikke  kun  for 
os,  men  for  de  generationer,  som  er 
gået  forud  for  os,  og  som  på  den  an- 
den side  venter  på,  at  vi  betjener 
dem  i  Herrens  hus.  Herrens  hus  er 
for  hele  nationen. 

VÆRDIG  TIL  HERRENS  TILLID 

Louise  Leit  fra  Søborg  Ward  talte 
om  det  store  ansvar,  vi  har  som 


Forberedelse  til  templet 
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medlemmer  af  Kirken.  Vi  har  selv 
påtaget  os  dette  ansvar,  og  vor  him- 
melske Fader  regner  med  og  stoler 
på,  at  vi  vil  stå  ved  det. 

Vi  må  på  ingen  måde  gå  på  kom- 
promis med  det,  der  er  fastsat  af 
Gud,  men  må  følge  spillereglerne 
for  at  komme  ind  i  Guds  hus.  Det  er 
ikke  altid  let,  men  det  er  det  hele 
værd.  Templet  er  et  sted,  hvor  vi  kan 
søge  Herrens  råd  om,  hvordan  han 
ønsker,  vi  skal  leve  vores  liv,  et  sted, 
hvor  vi  kan  få  belæringer  og  indgå 
pagter. 

Vi  står  i  stor  gæld  til  Kristus,  som 
har  påtaget  sig  vore  synder.  Ved  at 
overgive  vores  liv  til  ham  og  prøve  at 
leve  i  overensstemmelse  med  hans 
bud  kan  vi  betale  en  ufattelig  lille 
del  af  vores  gæld.  Det  er  vigtigt,  at 
vi  viser  vor  himmelske  Fader,  at  han 
kan  stole  på  os,  og  at  vi  er  værdige 
til  at  komme  i  templet  og  udføre 
ordinancer. 

INDGYD  BØRN  TEMPLETS  ÅND 

Mette  Paulsen,  Søborg  Ward, 
talte  om,  at  man  kan  hjælpe  med  at 
udvikle  templets  ånd  i  familien  ved 
at  holde  familieaften  og  ved  at  lære 
sin  slægt  at  kende.  Fortæl  jeres  børn 
historier  om  slægten,  og  fortæl  jeres 
børn  om,  hvor  dejligt  det  er  at  være 
i  templet. 

TEMPELANBEFALING  GIVER  FRED 

Tim  Jensen,  biskop  i  Frederiksberg 
Ward,  sammenlignede  det  at  have 
en  tempelanbefaling  med  at  have  et 
kreditkort.  Der  er  i  begge  tilfælde 


visse  vilkår,  man  skal  opfylde.  Tem- 
pelanbefalingen er  en  slags  kredit- 
kort hos  Herren.  Den  giver  adgang 
til  nogle  af  de  største  oplevelser, 
man  kan  få.  Den  vedrører  guddom- 
melige ting.  Den  er  kun  gyldig,  når 
vi  lever  op  til  dens  vilkår. 

Der  følger  en  særlig  ro  og  fred  ved 
at  være  værdig  til  at  have  en  tempel- 
anbefaling. Lad  os  alle  forpligte  os  til 
at  være  værdige  til  at  have  en  tem- 
pelanbefaling, så  vi  kan  nyde  velsig- 
nelserne derved. 

TEMPLET  OG  EVIGT  LIV 

Søster  Jacobs,  tempelpræsidentens 
hustru,  bar  sit  vidnesbyrd  om  templet 
og  gav  udtryk  for  sin  taknemmelig- 
hed for  præstedømmet  og  dets 
magt  til  at  besegle  familier  for  evigt. 

Tempelpræsident  Jacobs  fortalte 
om  deres  indsættelse  til  tempelpræ- 
sidentpar hos  præsident  Hinckley  i 
Salt  Lake  City 

Præsident  Jacobs  overbragte  med- 
lemmerne en  personlig  hilsen  fra 
Hinckley  og  bar  vidnesbyrd  om  evan- 
geliets genoprettelse  i  dets  fylde,  om 
hvor  stor  en  velsignelse  det  er  at 
kunne  tage  i  templet  og  indgå  de 
pagter,  som  er  så  vigtige  for  vores 
evige  liv,  og  om,  at  Jesus  er  vor  Frel- 
ser og  Forløser. 

TEMPLET  ER  VEJEN  HJEM 

Missionspræsidenten,  Gary  Hud- 
son,  udtrykte  håb  om,  at  templet 
er  begyndelsen  til  stor  fremgang  i 
Danmark. 

Hans  hustru  bar  sit  vidnesbyrd  på 


dansk  og  udtrykte  sin  taknemmelig- 
hed for  den  kærlighed  og  godhed, 
som  vor  himmelske  Fader  viser  hen- 
de, den  evige  beseglingsmagt,  præ- 
stedømmets kraft  og  skrifterne.  Je- 
sus Kristus  har  sonet  for  os  og  vist  os 
den  vej,  vi  bør  følge  for  at  komme  til- 
bage til  vor  Fader.  . 

MERE  SOM  FADEREN 

Søster  Hafen,  hustru  til  præsident 
Hafen  fra  præsidentskabet  for  Det 
Centraleuropæiske  Område,  fortalte, 
hvordan  templet  kan  røre  vore  børn 
og  opfordrede  forældrene  til  at  bede 
deres  børn  om  at  beholde  indvielses- 
billetten  efter  indvielsen  samt  deres 
hvide  lommetørklæde  og  have  et 
billede  af  templet  fremme. 

Hun  opfordrede  os  til  at  være 
mere  rede  til  at  tage  i  templet.  Vores 
legeme  er  et  tempel,  et  sted  hvor 
himlen  og  jorden  mødes.  Giv  himlen 
en  chance  for  at  få  større  indflydelse 
på  jer  ved  at  vælge  templet  og 
mærke  det  i  jeres  hjerte. 

Templet  er  et  symbol  på  vores 
længsel  efter  at  komme  hjem,  det 
hjælper  os  til  at  have  himlen  i  vores 
hjem.  Vi  kan  blive  mere  ligesom  vor 
himmelske  Fader  ved  at  komme  i 
templet,  fordi  vi  får  mere  af  hans 
kærlighed  i  os. 

Kristus  har  sonet  for  os.  Uden 
ham  var  der  ingen  myndighed,  og  vi 
kunne  ikke  være  sammen  for  evigt. 

HOLD  UD  I  ALT 

Præsident  Hafen  overbragte  en  hil- 
sen fra  præsident  Hinckley:  »Han  har 
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Danmark  i  tankerne.  Jeg  tror,  han 
har  stor  tillid  til  Kirken  i  Danmark.« 

Templet  i  København  er  begyn- 
delsen på  en  ny  æra.  Det  er  blot  et 
skridt  i  en  stor  proces. 

Han  opfordrede  til  at  følge  op  på 
dem,  vi  har  inviteret  til  åbent  hus. 

Templet  her  bliver,  hvad  vi  vil  gøre 
det  til.  Det  er  dog  ikke  tempelpræsi- 
dentskabets mål  at  konkurrere  med 
templet  i  Stockholm  om  antal  udfør- 
te ordinancer,  men  det  antal  familier, 
som  røres  af  templets  ånd,  er  vigtigt. 

Det  Første  Præsidentskab  har  givet 
instrukser  om  ikke  at  lade  med- 
lemmerne blive  så  involveret  i  temp- 
let, at  de  ikke  foretager  sig  andet.  Vi 
må  række  ud  til  flere  mennesker,  så 
Kirken  kan  vokse. 

Templet  giver  os  en  vision  om  at 
vende  tilbage  til  Faderen  efter  dette 
liv.  Har  vi  denne  vision,  vil  vi  magte 
at  yde  ethvert  offer.  Ønsker  vi  at 
være  sammen  med  vores  familie, 
kan  vi  udholde  enhver  smerte. 

Vi  er  vor  himmelske  Faders  børn, 
han  er  Fader  til  vores  ånd.  Kan  vi 
vide  og  forstå  det,  vil  hver  sjæl  bere- 
de sig  til  at  vende  tilbage  til  hans 
nærhed,  og  når  vi  engang  kommer 
der,  vil  vi  huske,  at  vi  har  levet  der 
før.  Vi  vil  omfavne  vor  himmelske  Fa- 
der, og  han  vil  omfavne  os  og  sige: 
»Min  søn/datter,  du  er  kommet  tilba- 
ge.« Og  vi  vil  sige:  »O  min  Fader,  min 
Fader,  jeg  er  her  igen.« 

Må  Gud  velsigne  os  med  denne 
vision,  at  vi  kan  ofre  alt  og  udholde 
enhver  smerte.  ■ 

Red. 


Lommetørklæder  fra  UP  i  Utah 


I november  2003  bad  Monroe  Stavs 
pigespejderledere  hvert  ward  om 
at  udvælge  et  land  og  udføre  et 
tjenesteprojekt  for  folket  i  pågælden- 
de land  før  næste  årlige  pigespejder- 
lejr i  juni  2004. 

Monroe  5-  Ward  valgte  Danmark. 
De  besluttede  at  brodere  et  billede 
af  det  nye  tempel  i  København  på 
hvide  lommetørklæder.  Hjælpefore- 
ningens søstre  i  Monroe  5-  ward 
lærte  de  unge  piger  at  brodere.  De 
unge  piger  havde  en  kulturaften, 
hvor  de  lærte  mere  om  Danmark  og 
danskerne,  og  til  sidst  fik  de  typisk 
dansk  mad  at  spise. 

Ældste  og  søster  Brown,  et  mis- 
sionærægtepar, som  blandt  andet 
har  tjent  i  Århus,  er  fra  Monroe  5. 
Ward. 

Unge  pigers  gruppe  i  Århus  Ward 


blev  involveret  i  projektet  og  delte 
lommetørklæderne  ud  en  uge  før 
indvielsen  af  templet  og  delte  dem 
ligeledes  ud  på  selve  indvielsesdagen 
som  et  kært  minde  om  denne  særlige 
dag. 

De  unge  piger  i  begge  ward  udvek- 
slede deres  billeder  med  hinanden. 

Der  blev  taget  billeder  og  optaget 
video,  mens  de  unge  piger  i  Århus 
Ward  og  deres  ledere  viste  lom- 
meklæderne frem  til  medlemmerne 
i  deres  ward  og  stav.  Disse  billeder 
og  videoen  blev  sendt  til  Monroe 
5.  Ward  for  at  blive  vist  frem  på  de 
unge  pigers  lejr  i  juni. 

Vi  er  meget  taknemmelige  for,  at 
de  unge  piger  i  Monroe  tænkte  på  os 
og  broderede  templet  i  København 
på  lommetørklæder  til  os.  ■ 

Kirsten  Bokhonko,  Århus  Stav 


Medlemmerne  i  Århus  Ward  modtager  lommetørklæder  til  brug  ved  tempelindvielsen. 


KIRKENYT  DECEMBER  2004 


13 


Primarygave  til  templet 


Da  nyheden  om  tempelbyggeriet 
i  København  i  sin  tid  nåede 
Odense  1 .  Wards  Primary,  var  begej- 
stringen stor. 

Vi  havde  talt  meget  om  de  sidste 
dages  hellige  profeter  og  om  tem- 
pler. Børnene  hørte  en  dag  en 
beretning  om  nogle  af  de  ofre, 
som  en  lille  dreng  havde  gjort  for 
at  bidrage  til  opbyggelsen  af  tem- 
plet dér,  hvor  han  boede.  Hans 
ofre  var  små  sammenlignet  med  de 
voksnes,  men  store  i  forhold  til 
hans  muligheden  Han  ofrede  alt 
hvad  han  ejede  og  tilbød  sin  ar- 
bejdskraft for  at  gøre  sit  til  at  bygge 
Herrens  tempel. 

Vi  så  også  filmen  »Mountain  of  the 
Lord«  om  tempelbyggeriet  i  Salt  Lake 
City,  som  gjorde  stort  indtryk  på 
børnene. 

Glæden  over,  at  vores  eget  tempel 
snart  skulle  påbegyndes  var  stor, 
men  børnene  havde  ikke  et  person- 
ligt forhold  til  deres  kommende  tem- 
pel. Hvordan  kunne  de  bidrage  til 
deres  tempel?  De  kunne  jo  ikke  være 
med  i  byggeriet,  sy  gardiner  eller 
hugge  sten  ud. 

Derfor  besluttede  vi  i  præsident- 
skabet sammen  med  børnene,  at 
vi  kunne  lave  et  lille  projekt  for  at 
samle  ind  til  en  gave  til  templet. 
Børnene  så  billeder  af,  hvordan  der 
ser  ud  inden  i  templerne,  og  vi  be- 
sluttede at  ansøge  om  at  få  lov  til  at 


skænke  en  kongelig  porcelænsfigur 
til  templet. 

I  begyndelse  opfordrede  vi  børne- 
ne til  at  tjene  »brune  mønter«  ved  at 
arbejde  derhjemme  eller  hos  naboer, 
og  vi  samlede  så  disse  mønter  ind 
i  et  rundt  glas  med  et  billede  af  et 
tempel.  Børnene  var  så  begejstrede 
for  at  give,  og  forældrene  støttede 
dem  godt  ved  at  sørge  for  små  opga- 
ver, som  de  kunne  tjene  lidt  ved. 

Efter  nogen  tid  henvendte  en  sø- 
ster sig  til  os.  Hun  havde  en  masse 
»ting  og  sager«  fra  et  dødsbo,  som 
hun  foreslog,  at  der  kunne  holdes  et 
lille  loppemarked  med  for  at  få  ind- 
samlingen gjort  lidt  større.  Da  der 
ikke  afholdes  sådanne  arrangemen- 
ter i  kirken,  blev  der  på  privat  initia- 
tiv afholdt  et  loppemarked  i  en  hyg- 
gelig længe  på  gården  hos  en  familie 
med  tre  børn  i  primaryalderen.  Det 
afholdtes  over  to  dage,  og  børnene  i 
wardet  blev  inviteret  og  kunne  selv 
vælge,  om  de  ville  deltage.  Nogle 
stod  og  solgte  ting  til  »kunderne«, 
mens  andre  havde  medbragt  deres 
gamle  legetøj,  som  de  solgte.  Andre 
solgte  tøj  og  kager  og  kakao.  Det  var 
meget  koldt,  men  indeni  vore  hjer- 
ter var  der  varme.  Der  blev  gjort  en 
ihærdig  indsats  af  alle  de  børn,  der 
var  med,  og  følelsen  af  at  stå  sam- 
men om  et  projekt  -  og  endda  et  så 
specielt  projekt  -  var  meget  opbyg- 
gende for  os  alle. 


Tiden  gik,  og  færdiggørelsen  af 
templet  rykkede  nærmere.  Vi  skaffe- 
de en  brochure  med  kongelige  por- 
celænsfigurer,  og  børnene  fik  selv 
lov  til  at  vælge  tre  figurer,  som  vi 
kunne  gå  videre  til  godkendelse 
med.  Der  blev  etableret  kontakt  til 
de  folk,  som  skulle  træffe  sådanne 
beslutninger  om  templets  indretning 
osv.  En  smuk  figur  med  en  kvinde, 
der  bærer  et  lille  barn,  blev  god- 
kendt til  at  pryde  templet  i  Køben- 
havn. Desværre  skulle  figuren  leve- 
res så  hurtigt  videre  til  templet,  at 
børnene  ikke  nåede  at  se  den  selv  - 
kun  et  billede.  Alle  de  børn,  der  be- 
søgte templet  til  åbent  hus,  spejdede 
efter  figuren  inde  i  templet.  Den 
blev  dog  først  sat  på  plads  efter 
åbent  hus  arrangementet  var  slut, 
men  beskeden  om,  at  figuren  nu  står 
i  »Brudens  værelse«  i  templet,  er  givet 
til  de  skønne  børn,  som  ønskede  at 
give  noget  til  Herrens  hus  i  deres 
eget  land. 

Der  er  ingen  tvivl  om,  at  når  pri- 
mary-pigerne engang  kommer  til  det 
rum,  vil  deres  øjne  vandre  og  fæstne 
sig  ved  den  figur,  som  de  har  været 
med  til  at  skænke. 

Børnenes  villighed  til  at  ofre  og  bi- 
drage til  at  forskønne  templet  rørte 
mit  hjerte  dybt.  Vi  kan  virkelig  bidra- 
ge på  mange  forskellige  måder  - 
også  selv  om  man  ikke  er  voksen.  ■ 
Lene  Køster,  Odense  1.  Ward 
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Sidste  tur  til  templet 


i  Stockholm 


Det  var  med  meget  blandede  fø- 
lelser, at  de  to  stave  i  Danmark 
-  København  og  Århus  -  skulle  tage 
afsked  med  templet  i  Stockholm  i 
uge  16  og  17  i  året  2004. 

Det  sørgelige  var  at  skulle  sige  far- 
vel til  et  tempel,  hvor  der  har  været 
så  mange  gode  og  opbyggende  ople- 
velser -  et  tempel,  hvor  mange  af  os 
havde  været  med  til  indvielsen. 

Det  glædelige  var,  at  der  blev  ind- 
viet et  tempel  i  København,  som  har 
til  opgave  at  tilgodese  Danmark, 
en  del  af  Sverige  og  Island,  og  som 
jeg  over  for  mine  venner  inden 
for  Foreningen  Norden  ynder  at 
sige:  »Nu  har  vi  endelig  fået  Skåne, 
Halland  og  Blekinge  tilbage  uden 
sværdslag!« 

LIDT  HISTORIE 

I  sommeren  1985  blev  templet  i 
Stockholm  indviet  af  apostel  Gordon 
B.  Hinckley,  som  på  det  tidspunkt 
var  rådgiver  til  præsident  Ezra  Taft 
Benson  i  Det  Første  Præsidentskab. 
Ældste  Hinckley  havde  bl.a.  ældste 
Monson  med  i  sit  følge,  og  det 
var  for  alle  de  tilstedeværende  en 
meget  højtidelig  begivenhed.  På 
sin  sædvanlige  kærlige,  levende  og 
ydmyge  måde  foretog  ældste  Hinck- 
ley denne  indvielse.  Mange  ord  kan 
ikke  huskes  derfra,  men  Ånden  be- 
vidnede for  os  alle,  at  der  skete  no- 
get helt  specielt  til  stor  glæde  for 


den  skandinaviske  befolkning.  Æld- 
ste Hinckley  ønskede  ved  denne 
begivenhed  at  hilse  på  alle  børnene 
-  en  oplevelse,  som  mange  børn  i 
dag  husker,  selvom  det  er  nitten  år 
siden. 

Vi  var  mange,  der  dengang  tænkte, 
at  nu  kommer  vi  til  at  savne  templet 
i  Schweiz,  og  overgangen  var  naturli- 
gvis heller  ikke  helt  så  let,  idet  va- 
nens magt  er  stor.  At  sammenligne 
de  to  steder  vil  heller  ikke  være  rigti- 
gt, idet  det  blev  meget  anderledes 
at  besøge  templet  i  Stockholm. 

Det  glædelige  ved  templet  i 
Stockholm  var  helt  klart  det,  at  ar- 
bejdet blev  mere  effektivt  på  mange 
måder  bl.a.  ved,  at  der  kunne  afvik- 
les flere  sessioner  på  samme  tid,  at 
flere  søskende  kunne  medvirke  i 
det  forberedende  arbejde,  og  at  ar- 
bejdet i  dåbslokalet  involverede  flere 
søskende.  Da  gæstehjemmet  blev 
en  realitet,  kunne  det  sociale  samvær 
atter  trives  på  en  positiv  og  opbyg- 
gende måde. 

Lykkeligt  var  det  også,  at  dåbsture 
for  de  unge,  som  tidligere  var  blevet 
arrangeret  for  de  to  stave  til  Schweiz, 
også  blev  en  meget  stor  succes  og  en 
positiv  oplevelse  for  de  unge,  der  nu 
rejste  til  templet  i  Stockholm  -  dåbs- 
ture,  der  var  og  er  med  til  at  styrke 
de  unges  vidnesbyrd  om  det  gud- 
dommelige ved  at  komme  til  Her- 
rens hus. 


SIDSTE  DANSKE  UGE 

Hvordan  var  det  så  at  være  med 
til  den  officielle  sidste  uge  for  dan- 
skernes vedkommende  i  templet  i 
Stockholm? 

Det  blev  en  uge  præget  af  afske- 
dens time,  men  især  de  mange 
udenlandske  tempelmissionærer 
var  »flinke«  til  at  gøre  os  danskere 
opmærksomme  på,  at  nu  er  der 
»kun«  x  antal  timer  tilbage,  og  så  er 
det  slut!  Man  må  sige,  at  humor  kan 
bøde  på  mange  triste  situationer. 
Det  var  en  glæde,  at  der  var  arrange- 
ret en  meget  opbyggende  fireside  på 
Gæstehjemmet  en  af  de  sidste  afte- 
ner, hvor  der  blev  sunget,  spist  og 
båret  nogle  meget  dejlige  vidnesbyrd 
om  evangeliets  mange  evige  sandhe- 
der -  en  aften,  vi  meget  sent  vil 
glemme. 

På  ALLE  danskernes  vegne  vil 
jeg  til  slut  være  så  frimodig  at  give 
udtryk  for,  at  det  virkelig  har  været 
en  god,  positiv  og  opbyggende 
oplevelse  at  besøge  templet  i 
Stockholm  -  en  oplevelse,  som  vi 
vil  tænke  tilbage  på  med  varme  og 
taknemmelighed  i  vore  hjerter.  En 
speciel  tak  skal  lyde  til  de  mange 
tempelpræsidentskaber,  der  siden 
1985  har  gjort  tjeneste  i  Herrens 
hus,  og  fælles  for  dem  alle  har  været, 
at  de  har  udvist  kærlighed,  forståel- 
se, overbærenhed  og  hjælpsomhed, 
og  jeg  ønsker  her  at  nævne  de 
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Stockholms  tempelpræsidentpar,  Max  og  Deborah  Kimball. 


personer,  der  har  tjent  som  tempel- 
præsidenter: 
John  Langeland  1985-1988 
George  Damstedt  1988-1991 
Reid  Johnson  1991-1994 
Bo  G.  Wennerlund  1994-1997 
Spencer Jenson  1997-2000 
Arne  Hedberg  2000-2003 
Max  Kimball  2003- 
En  STOR  TAK  er  naturligt  at  bringe 
til  de  mange  søskende,  som  frivilligt 
har  gjort  tjeneste  i  Gæstehjemmet. 
Uden  deres  hjælpsomhed  og  smil 
og  måske  et  knus  havde  turen  til 


Stockholm  ikke  været  så  vellykket, 
som  tilfældet  har  været. 

Men  lad  os  nu  se  frem  til  mange 
gode  stunder  i  templet  i  København! 
Det  er  efter  min  mening  den  bedste 
missionær,  der  nogensinde  er 
kommet  og  er  blevet  bygget  i  vores 
smukke  land  Danmark  -  lad  os  blive 
et  tempelsøgende  folk! 

På  gensyn  i  templet  i  København 
og  med  kærlig  hilsen  -  ■ 

Carl-Johan  Grabe, 
Esbjerg  Ward 


Træk  af  Kirkens  historie  i  Danmark, 
1960-2004 


-  Boganmeldelse 

Kirkens  historie  i  Danmark  fra 
1850  blev  godt  beskrevet  af 
tidligere  missionspræsident  Orson  B. 
West,  der  i  1965  udgav  bogen  »Den 
danske  Missions  historie«.  Siden 


denne  udmærkede  bog,  der  blev 
udgivet  som  løsblade  i  »Den  danske 
Stjerne«,  udkom,  er  der  imidlertid 
især  organisatorisk  sket  rigtig  meget 
i  Kirken  i  Danmark. 
Før  den  første  stav  blev  dannet  i 


1974,  gik  alt  så  at  sige  igennem 
hænderne  på  missionspræsidenten. 
Det  var  endda  sådan,  at  denne  per- 
sonligt skulle  godkende  alle  over- 
dragelser af  både  Det  Aronske  og 
Det  Melkisedekske  Præstedømme. 
Missionspræsidenten  var  også  et 
»nåleøje«,  når  der  skulle  udstedes 
tempelanbefalinger. 

Efter  at  de  to  stave  var  dannet  i 
Danmark,  blev  alt  ansvar  i  præste- 
dømmet lagt  over  på  skuldrene  af 
lokale  brødre.  Det  har  givet  en  me- 
get spændende  udvikling  for  Kirkens 
medlemmer  i  Danmark,  og  denne 
udvikling  bør  naturligvis  beskrives 
med  historisk  objektive  øjne. 

Derfor  er  det  virkelig  relevant,  at 
Forlaget  Dansk  Mormonhistorie  har 
udgivet  ovennævnte  bog. 

Bogen  er  rigt  illustreret  med  rigtig 
mange  billeder  af  såvel  personer, 
som  bygninger  og  begivenheder. 
Der  er  blandt  andet  interessante 
gruppebilleder  af  distriktsfunk- 
tionærer  fra  periodens  første  tid  og 
billeder  af  missionspræsidentparrene 
samt  stavspræsidentskaberne. 

Bogen,  der  er  på  34  sider,  er 
opdelt  i  afsnit  om  »Organisation  og 
ledelse«,  »Byggeri  og  bygninger«, 
»Missionering  og  oplysning  til  offen- 
tligheden«, »Genealogi  og  tempel- 
tjeneste« samt  »Livet  i  kirken«.  Andre 
oplysninger  om  bogen  kan  fås  ved 
forlaget  på  46  36  90  90.  ■ 

Knud  B.  Andersen, 
Fredericia  Ward 


